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In Haven Point ben je slechts één kus verwijderd van de liefde van je leven…

 

Deel 6

Betoverd bij maanlicht 

RAEANNE THAYNE

 

Lerares Katrina Bailey heeft een liefste wens: het adopteren van een weesmeisje. Ze is tot alles bereid om aan het benodigde geld te komen, zelfs werken voor de arrogante en zelfingenomen IT-miljonair Bo Callahan. Omdat hij totaal ongeschikt blijkt om voor zijn autistische broertje, Milo, te zorgen, biedt hij haar een baan als nanny aan. En terwijl Milo dankzij Katrina grote sprongen maakt in zijn ontwikkeling, ontwikkelt zíj langzaam gevoelens voor de onverwacht toch heel zachtaardige Bo.

 

Bo had nooit verwacht dat hij zou moeten zorgen voor een broertje van wie hij niets af wist. En al helemaal niet dat hij zich zo aangetrokken zou voelen tot de bruisende, warme Katrina! Hij helpt dan ook graag mee om haar droom van een gezin uit te laten komen - maar of hij daar ook deel van zal uitmaken?


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Dat is hem, daar bij de tomaten. Bruin haar, blauwe ogen, gespierd. Niet kijken. Is hij niet om op te vreten?’

Katrina Bailey kon een diepe zucht nog net binnenhouden. ‘Hoe kan ik dat nu weten als ik van jou niet eens naar hem mag kíjken?’ vroeg ze aan Samantha Fremont, haar beste vriendin.

Sam haalde haar schouders op en wierp ondertussen nogmaals een tersluikse blik op de man in kwestie. ‘Oké, kijk dan maar. Onopvallend.’

Nog maar een paar maanden eerder zouden ze minstens een week lang geen fascinerender gespreksonderwerp hebben gehad dan elk mogelijk detail van de nieuwste vlam van haar beste vriendin. Maar nu kostte het Katrina moeite om de nodige interesse te tonen in de laatste van een eindeloze rij mannen. Haar hoofd liep om; er was zoveel gaande in haar leven.

Ze had Sams voorwerp van aanbidding het liefste willen negeren om verder te gaan met de inkopen die ze nog moesten doen voor Wynona’s feestje, maar dat deed je nu eenmaal niet als vriendinnen. Ze was dol op Sam en had haar de afgelopen negen maanden enorm gemist. Het besef dat hun interesses inmiddels zo ver uiteen waren gedreven maakte haar verdrietig, maar het kon geen kwaad om net te doen alsof de bezienswaardige nieuweling die in Haven Point was komen wonen haar ook enorm interesseerde.

Als een ware sluipschutter – haar techniek aangescherpt door het jarenlang begluren van knappe kerels zonder dat die het merkten – deed ze net of ze een blik doperwten uit het schap pakte. Schijnbaar verdiept in het etiket liet ze haar ogen langs het blik gaan, in de richting van de andere kant van het gangpad.

Een paar meter verderop zag ze twee mannen staan. Gezien het feit dat ze de ene man goed kende – en deze Darwin Twitchell iets van tachtig was en een notoire mopperkont – moest de andere man wel Bowie Callahan zijn, het nieuwe hoofd van de afdeling R&D van de plaatselijke vestiging van Caine Tech.

Een jarenlange gewoonte liet zich niet zomaar door pure wilskracht overwinnen. Dat hield ze zichzelf tenminste voor.

Oké. Ze snapte het helemaal. Sam had volkomen gelijk. De man was inderdaad een lust voor het oog: lang, slank, gebruind, gebeeldhouwde trekken en bruin haar dat doorschoten was met blonde plukjes. Niet van de kapper, maar van veel buiten zijn.

Onder andere omstandigheden had ze misschien wel meer willen doen dan alleen kijken. In een ander leven zou ze misschien naar zijn kant van het gangpad zijn gelopen, gedaan hebben alsof ze moeite had met een verpakking uit het schap halen en die verpakking vervolgens pal voor zijn voeten laten vallen, zodat ze elkaar hadden ‘ontmoet’ terwijl ze gelijktijdig bukten om het gevallen product op te rapen.

Zo’n idioot was ze geweest.

De oude Katrina zou haar blik misschien niet hebben kunnen losrukken van zo’n voortreffelijk mannelijk specimen. Maar toen hij met gefronste wenkbrauwen naar beneden keek, volgde ze zijn blik en zag hij dat zijn ongenoegen gericht was tegen een jochie van een jaar of zes dat zijn best deed een doos Chocopops in hun karretje te leggen, en dat hoe langer hoe meer van streek raakte toen Bowie Callahan die er keer op keer weer uit haalde en terugzette in het schap.

Katrina fronste haar wenkbrauwen. ‘Je had niet gezegd dat hij een kind heeft. Ik dacht dat je een strikte regel had. Geen gescheiden vaders, toch?’

‘Hoezo? Hij heeft helemaal geen kinderen!’ riep Sam uit.

‘Niet? Wie is dan dat kereltje bij hem, dat op dit moment een spectaculaire driftbui lijkt te krijgen?’

Sam negeerde haar eigen verbod op al te openlijk kijken, draaide zich met een ruk om en staarde met grote ogen naar hem. ‘Geen idee! Eliza Caine bezwoer me bij hoog en bij laag dat hij niet getrouwd is en geen gezin heeft. En toen ik hem op dat feestje op Snow Angel Cove tegenkwam, heeft hij met geen woord gerept over kinderen. En ook niet toen ik hem in het voorjaar een paar keer tegen het lijf liep. Maar ik heb hem al een paar weken niet gezien. Misschien heeft hij familie op bezoek. Of speelt hij voor oppas of zo.’

Dat laatste was zo bespottelijk dat Katrina op haar tong moest bijten. Serieus? Dacht Sam werkelijk dat het nieuwe hoofd van de afdeling R&D van Caine Tech bijbeunde als kinderoppas – en dan nog wel op een doodgewone maandag?

Ze was om wel een miljoen verschillende redenen dol op Samantha, maar soms had haar vriendin de neiging om alleen te zien wat ze wílde zien.

Dit nieuwste voorbeeld van de manier waarop hun wegen zich de afgelopen maanden hadden gescheiden maakte haar treurig. Tot een jaar geleden waren Sam en zij twee handen op een buik geweest, zoals haar moeder placht te zeggen. Ze hadden dezelfde smaak in muziek, films en kleren. Ze konden urenlang verdiept zijn in modebladen en celebritymagazines, uitgebreid de laatste roddels bespreken, naar koopjes zoeken in kringloopwinkels en bij garageverkopen.

Om nog maar te zwijgen over mannen. Katrina wilde er niet aan denken hoeveel uur van haar leven ze met Sam had verspild aan het uitgebreid recenseren van de gozer in wie ze op dat moment geïnteresseerd waren.

Samantha was haar hartsvriendin geweest vanaf het moment dat ze elkaar op de basisschool gevonden hadden, op die mysterieuze manier waarop die dingen gingen.

En ze was nog steeds dol op haar. Sam was aardig en gul en grappig; Katrina was degene wier perspectief was verschoven. Na de dingen die het afgelopen jaar waren gebeurd, was ze zich gaan realiseren dat ze nauwelijks nog leek op de ietwat oppervlakkige, opgewekte meid die ze geweest was voordat ze haar paspoort had gepakt en met Carter Ross in het vliegtuig was gestapt.

Dat was op zich iets positiefs, dacht ze, al maakte de gedachte dat ze mogelijk haar beste vriendin zou kwijtraken nu ze haar eerste stappen op weg naar een iets volwassener houding had gezet haar bang.

‘Oppas. Zou kunnen,’ zei ze op een toon die niets verried. Mocht dat inderdaad het geval zijn, dan bakte de man er niets van. Het gezicht van het jochie was rood aangelopen en tranen biggelden over zijn wangen. Het was duidelijk dat hij op ontploffen stond, en de nijdige frons op Bowie Callahans gezicht had dan ook plaatsgemaakt voor een blik van hulpeloze frustratie.

‘Ik kan je wel aan hem voorstellen, als je dat wilt,’ zei Sam, schijnbaar blind en doof voor het drama dat zich hier afspeelde.

Katrina begon hun winkelwagentje doelbewust in de tegenovergestelde richting te duwen. ‘Daar is dit moment niet echt geschikt voor, geloof ik. Maar ik ben hier nog een maand. Tussen Wyns bruiloft en de Lake Haven Days is er tijd genoeg om kennis te maken met de nieuwe inwoner.’

‘Zeker weten?’ vroeg Sam, zichtbaar teleurgesteld.

‘Ja. Laten we maar gauw de rest van de boodschappen doen, zodat ik nog even naar huis kan om me om te kleden voor het feestje.’

Niet dat haar moeders huis nog echt als thuis aanvoelde. Nog een van die radicale veranderingen van de afgelopen negen maanden.

‘Misschien heb je wel gelijk,’ zei Sam na nog een verholen blik over Katrina’s schouder. ‘We hebben trouwens toch al te lang gewacht. Zo te zien is hij doorgelopen.’

Ze pakten de boodschappen die ze nodig hadden en liepen ook door, maar ze zagen Bowie nergens meer. Misschien had hij de jongen – wie dat dan ook was – mee naar buiten genomen om zich daar ongezien om zijn driftbui te bekommeren.

Ze waren bijna klaar met de boodschappen toen Sams telefoon het dreigende geluid liet horen dat ze had gekozen als ringtone voor haar moeder.

Sam haalde het toestel uit haar tas en keek er met een boze blik naar. ‘Had ik maar genoeg lef om haar te negeren. Maar als ik dat doe, moet ik dat de hele week horen.’

Dat viel nog best mee, dacht Katrina bij zichzelf. Nu zíj in de stad was voor Wyns bruiloft, zou haar moeder Charlene waarschijnlijk meteen een zoektocht op touw zetten als Katrina niet opnam als haar moeder belde. Wat eigenlijk ook wel weer grappig was, nu ze erover nadacht. Charlene was niet half zo bezorgd geweest toen Kat de afgelopen negen maanden onder primitieve omstandigheden aan de andere kant van de wereld had geleefd. Maar als ze het nu waagde om te laat te zijn voor het eten, raakte ze totaal in paniek.

‘Ik ben met Kat in de supermarkt,’ zei Samantha met een lichte irritatie in haar stem. ‘Dat heb ik je toch gezegd?’

Haar moeder zei iets wat Katrina niet kon verstaan en wat Sam een diepe zucht ontlokte. Linda Fremont kon tegenover andere mensen hard en veeleisend zijn, stond snel klaar met kritiek. Vreemd genoeg was ze Katrina altijd met de nodige tolerantie en zelfs vriendelijkheid tegemoet getreden.

‘Heb je dat per se vanavond nodig?’ informeerde Samantha, die even haar mond hield en zichtbaar ongeduldig naar het antwoord van haar moeder luisterde. ‘Goed. Ja. Ik kom wel even langs. Ik wilde alleen dat je dat zo-even had gezegd, toen ik drie uur lang duimen zat te draaien in de hoop dat er een klant in de winkel zou komen. Maar oké, ik zal het meenemen.’ Ze zette haar telefoon uit en deed hem terug in haar piepkleine tasje van Coach dat ze voor een prikje op de kop had getikt bij het Leger des Heils in Boise. ‘Ik moet even bij de drogist hiernaast langs om medicijnen voor mijn moeder op te halen. Sorry. Ik weet dat we haast hebben.’

‘Geeft niet. Ik doe de boodschappen verder wel, en dan zien we elkaar straks bij de auto wanneer we allebei klaar zijn.’

‘Weet je, ik krijg net een fantastisch idee!’ riep Sam uit. ‘Als we vanavond na dat feestje nou eens naar Shelter Springs gaan om wat te drinken bij de Painted Moose?’

Katrina onderdrukte een zucht. Het laatste wat ze nu aan haar jetlag wilde toevoegen, was een bezoek aan de plaatselijke kroeg. Ze had echt geen zin om te moeten luisteren naar dezelfde nummers, te moeten flirten met dezelfde losers, proberen te lachen om dezelfde oudbakken grappen als altijd.

‘Laten we even een slag om de arm houden. Misschien is het wel zo leuk op het feestje dat we helemaal niet weg willen. Bovendien is het maandag, ik denk niet dat er veel te doen is in de pm.’ Ze had het hart niet om tegen Sam te zeggen dat ze niet langer dat meisje was dat niets liever deed dan dansen met een stel aangeschoten cowboys… of dat ze het gevoel had dat ze dat ook nooit meer zou worden. Prioriteiten plachten te verschuiven als je even de andere kant op keek.

Sam trok een overdreven pruillip. ‘Spelbreker! We hebben maar een maand samen, en ik heb je zo ontzéttend gemist!’

Toe maar. Alsof Kat nog geen schuldgevoelens genoeg had. ‘We zien wel hoe het loopt. Ga jij de medicijnen voor je moeder nou maar halen, dan regel ik de boodschappen verder wel en gaan we daarna samen naar Julia toe. Na het feestje hebben we het nog wel over onze plannen voor, eh… na het feestje.’ Ze kon aan Sams gezicht zien dat die zich niet zo gemakkelijk zou laten afschepen. Maar misschien kon ze haar overhalen om samen naar het meer te gaan om nog wat te kletsen.

‘Oké. We moeten opschieten als we nog tijd willen hebben om die salade te maken.’

Sam haastte zich de winkel uit, en Katrina pakte het boodschappenlijstje er weer bij. Alleen nog een paar dingen van de groenteafdeling, dan was ze klaar. Ze liep erheen en kreeg opeens Bowie Callahan weer in het oog, die rood aangelopen probeerde de jongen die bij hem was ervan te weerhouden druiven van de trossen in het schap in zijn mond te stoppen.

‘Hou daarmee op, Milo. Ik heb gezegd dat je zoveel druiven mag eten als je wilt nadát we ze hebben betaald.’

Dat leek de frustratie van het jochie alleen maar groter te maken. Katrina kon aan zijn gedrag en zijn dwangmatige handelingen zien dat hij hoogstwaarschijnlijk een of andere ontwikkelingsstoornis had. Vermoedelijk autisme, dacht ze, al was dat natuurlijk een zeer ruim begrip en was ze allesbehalve een expert op dat gebied.

Hoe dan ook, Callahan leek er totaal niet mee te kunnen dealen. Hij had de jongen kennelijk niet mee naar buiten genomen om hem even bij alle prikkels weg te halen. Integendeel, het leek in de tussentijd alleen maar erger te zijn geworden.

Milo – leuke naam trouwens – stak zijn hand uit om nog een druif te pakken, en Bowie pakte hem vast en keek hem streng aan. ‘Ophouden daarmee, zei ik. Je mag ze eten wanneer we ervoor hebben betaald.’

Dat vond de jongen helemaal niet leuk. Hij trok zijn hand los en liet zich op de grond vallen. ‘Nee! Nee! Nee!’ riep hij aan een stuk door.

‘Zo is het wel genoeg,’ snauwde Bowie. Het geroep was luid genoeg om de aandacht van andere klanten in de buurt te trekken, hun blikken leken de man nog geagiteerder te maken.

Ze zag dat Milo zich opmaakte voor een kernrampachtige driftaanval… en hoewel ze zichzelf voorhield dat het haar zaken niet waren, kon ze zich niet aan het gevoel onttrekken dat ze het eigenlijk aan haar beroep was verschuldigd om in te grijpen.

Ze wilde het gevoel wegduwen, wilde weglopen om snel de rest van haar boodschappen te doen en te maken dat ze wegkwam. Ze kon ontelbare redenen bedenken waarom dat het verstandigst zou zijn. Samantha stond misschien al te wachten. Ze kende deze man en zijn gefrustreerde kind niet. Ze had al genoeg aan haar hoofd en zat echt niet op meer problemen te wachten.

Dat alles deed er eigenlijk niet toe, vergeleken met de aanblik van een kind dat duidelijk speciale aandacht nodig had, dat in nood verkeerde… en van een man die al net zo duidelijk geen idee had wat hij met de situatie aan moest.

Ze voelde een onverwachte steek van sympathie voor Bowie Callahan, waarschijnlijk omdat haar moeder zo vaak had verteld hoe ontzet ze was geweest als Katrina in het openbaar een epileptische aanval had gekregen. Al die starende ogen, het wijzen, het gefluister.

De jongen bleef maar ‘nee’ roepen en begon nu ook nog met zijn hand tegen zijn hoofd te slaan op het ritme van zijn kreten. Enkele oudere dames die ze niet kende – toeristen, waarschijnlijk – keken misprijzend naar het jochie, en de een zei op gedempte toon iets tegen de ander over kinderen die een pak voor hun broek zouden moeten krijgen.

Ze wilde tegen die oude taarten zeggen dat ze zich met hun eigen zaken moesten bemoeien maar deed het niet, aangezien ze op het punt stond haar eigen advies te negeren.

Er verstreek een minuut, waarin Bowie Callahan met groeiende frustratie naar de jongen bleef kijken, en Katrina steeds zekerder wist dat ze moest ingrijpen. Dat ze geen andere keus had. Ze duwde haar karretje dichterbij. De man wierp haar een wantrouwige blik toe die ze verkoos te negeren; in plaats daarvan liet ze zich naast het diep ongelukkige jochie op de grond zakken.

Uit ervaring wist ze dat kinderen van alle leeftijden over het algemeen beter reageerden op iemand die zich op gelijke hoogte met hen bevond. Ze had geen idee of hij überhaupt in de gaten had dat er iemand bij hem was gekomen, aangezien hij nog steeds aan het roepen en slaan was.

‘Hallo.’ Ze praatte op een manier alsof ze het tegen een van haar vriendinnen had. ‘Hoe heet jij?’

Milo – wiens naam ze al wist omdat Bowie hem zo had genoemd – reageerde nauwelijks. ‘Nee! Nee! Nee! Nee!’

‘Ik heet Katrina,’ ging ze verder. ‘Sommige mensen noemen me Kat. Je weet vast wel wat een kat is. Miauw, miauw.’

Zijn stem stokte even en hij liet zijn hand zakken, maar bleef zijn mantra herhalen, al klonk hij nu iets minder hysterisch. ‘Nee. Nee. Nee.’

‘Laat me raden,’ zei ze. ‘Heet jij soms Batman?’

Hij trok rimpels in zijn voorhoofd. ‘Nee. Nee. Nee.’

‘Heet je dan… Anakin Skywalker?’

Ze koos die naam omdat ze dacht dat hij die wel zou herkennen, gezien het T-shirt dat hij droeg. Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

‘Harry Potter dan misschien?’

Deze keer leek zijn interesse gewekt door haar vraag, of misschien door haar domheid. Hij schudde zijn hoofd.

‘Dan heet je vast Milo.’

Blauwe ogen wijd open van schrik. ‘Nee,’ zei hij, al was zijn toon in tegenspraak met zijn antwoord.

‘Milo. Hoi Milo. Leuke naam heb je. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die Milo heet. Jij wel iemand die Kat heet?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘Ik ook niet,’ bekende ze. ‘Maar ik héb wel een kat. Ze heet Marshmallow, omdat ze helemaal wit is. Hou jij eigenlijk van marshmallows?’

Hij knikte, en ze glimlachte. ‘Ik ook. Vooral in warme chocomel.’

Hij maakte een gebaar alsof hij een kat aaide en wees naar haar.

‘Zou je haar graag willen aaien? Dat zou ze fijn vinden. Ze woont bij mijn moeder en ze vindt het geweldig om aandacht te krijgen. Heb jij ook een kat of een hond, Milo?’

De jongen fronste zijn voorhoofd en schudde toen zijn hoofd, waarna hij met een boos gezicht opkeek naar de man die met een uitdrukkingsloos gezicht naar hem stond te kijken. Dat was duidelijk een gevoelig onderwerp.

Kon de jongen überhaupt praten? Tot nu toe had ze hem alleen maar ‘nee’ horen zeggen. Het kwam vaker voor bij kinderen met een autistische stoornis of andere ontwikkelingsstoornis dat hun taalbegrip veel groter was dan hun uitdrukkingsvermogen. Milo leek haar prima te begrijpen en kon redelijk goed uitdrukken wat hij bedoelde zonder woorden te gebruiken.

‘Ik zie allerlei lekkere dingen in jullie karretje liggen. O, kersen! Daar ben ik dol op. Die heb ik nergens zien liggen. Waar hebben jullie ze gevonden?’

Milo wees naar een schap een eindje verderop, waar dikke zwarte kersen lagen te glimmen in het felle licht.

Ze deed net of ze ze niet zag. Al was de driftaanval voor dit moment afgewend, ze dacht dat het geen kwaad kon om hem nog iets langer af te leiden. ‘Kun je me misschien laten zien waar precies?’

Het was een techniek die ze vaak gebruikte met leerlingen die het op sociaal, emotioneel of cognitief gebied moeilijk hadden. Ze had gemerkt dat ze ze, door ze te vragen haar te assisteren of een medeleerling te helpen, vaak genoeg kon afleiden om te vergeten waardoor ze overstuur waren geraakt.

Milo legde zijn hoofd in zijn nek om vragend naar Bowie te kijken. De man bleef even naar hem staan kijken met een lichtelijk verbijsterd gezicht, haalde toen zijn schouders op en stak een hand uit om haar overeind te helpen.

Ze had geen hulp nodig om op te staan, maar het leek haar onbeleefd om hem te negeren. Dus legde ze haar hand in de zijne en merkte dat die warm en stevig aanvoelde, en veel te eeltig voor een computernerd. Ze pretendeerde dat ze het schokje niet voelde dat door haar heen ging bij het contact.

‘Bedankt,’ mompelde ze, snel haar blik afwendend om de jongen te volgen. Tot haar blijdschap leek hij zijn eerdere frustratie volkomen vergeten.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Wat gebeurde hier?

Bowie volgde de ongewoon mooie vrouw met het sluike honingblonde haar en luisterde ondertussen naar de gestaag voortkabbelende, eenzijdige conversatie die ze leek te hebben met zijn tot nu toe non-verbale broertje.

Hij had het gevoel dat hij in een konijnenhol was gevallen en in een bizarre wereld was beland, een wereld waarin het helemaal niet vreemd was dat een wildvreemde vrouw een kind onder haar hoede nam in een supermarkt en waar een vriendelijke glimlach een onberekenbare jongen uit zijn onbeheersbare driftbui kon halen. Hij wist niet wat hij ervan moest denken. Wie was deze vrouw? En hoe was het haar gelukt om zo snel en efficiënt contact te maken met zijn broertje?

Dat was hém in elk geval nog niet gelukt sinds Milo drie weken daarvoor in zijn leven was gedumpt – het broertje van wiens bestaan hij niets had afgeweten, van de moeder die hij al bijna twintig jaar niet meer had gesproken of gezien. Ondanks al zijn pogingen was hij nog geen stap dichter bij het voorkomen van de frequente driftbuien dan op de dag dat hij dat telefoontje van de kinderbescherming in Oregon had gekregen en op stel en sprong naar Portland was afgereisd.

Konijnenhol. Dat was een toepasselijke omschrijving van de afgelopen drie weken, waarin hij van de ene verbazing in de andere was gevallen.

Een maand eerder nog maar had hij gedacht zijn leven aardig op de rails te hebben. Hij had een fantastische baan die hem alle uitdagingen bracht die hij zich maar kon wensen. Aanvankelijk had hij het misschien niet helemaal zien zitten om de opwinding en de dynamische energie van Silicon Valley achter zich te laten, maar na hier een paar maanden gewoond te hebben, begon Haven Point echt als thuis te voelen.

Haven Point was klein maar charmant; het lag aan een groot meer en was omringd door hoog oprijzende bergen die volop recreatiemogelijkheden te bieden hadden voor een man die het liefst buiten was. En zijn werk bij de afdeling R&D van de nieuwe vestiging van Caine Tech in het stadje bood hem een uitdaging die hij gretig aanvaardde.

Onwillekeurig voelde hij een steek van trots, de enkele keer dat hij dacht aan wat hij louter en alleen door zijn eigen talent en gedrevenheid had bereikt – van een dakloos joch van vijftien tot grootaandeelhouder en hoofd van R&D bij een van de invloedrijkste en innovatiefste technologiebedrijven van het land.

En toen was dus ineens dat telefoontje gekomen, en daarmee de moeilijke beslissingen waarmee hij nog steeds worstelde.

‘Kort voor haar dood heeft uw moeder u benoemd tot voogd van uw broertje,’ had de maatschappelijk werkster gezegd. ‘Maar dat is niet rechtsgeldig, omdat het een eenzijdige overeenkomst betreft.’

‘Hoe zou dat anders ook kunnen?’ was hij uitgevallen. ‘Ik ben haar jaren geleden al uit het oog verloren en ik had er geen idee van dat ze vijfentwintig jaar na mij nog een kind had gekregen.’

Als hij wél van Milo’s bestaan had geweten, zou hij tussenbeide zijn gekomen, dan zou hij zijn best hebben gedaan om een stabiele omgeving te zoeken waar zijn halfbroertje de medische en therapeutische aandacht zou krijgen die hij duidelijk nodig had. Dat was tenminste wat hij zichzelf voorspiegelde.

‘U bent niet wettelijk verplicht om de voogdij op u te nemen,’ was de maatschappelijk werkster verdergegaan, alsof Bowie niets had gezegd. ‘Als u weigert, dan blijft hij gewoon onder de pleegzorg vallen. Ik moet er wel even bij zeggen dat hij dan waarschijnlijk in een speciale instelling beland, omdat hij nogal… lastig is.’

Dat was het moment waarop Bowie had geweten dat zijn leven ging veranderen. Dat laatste kon hij gewoon niet toelaten. Hij was als kind van de ene naar de andere instelling gebracht, als Stella weer eens in aanvaring was gekomen met de wet, door de rechter werd gedwongen om af te kicken of simpelweg weer eens weken achtereen de hort op was.

Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen om een ander kind te veroordelen tot zo’n jeugd als hijzelf had gehad. En hem ergens onderbrengen – uit het oog, uit het hart – leek ook geen oplossing.

Zijn computervaardigheid had hem aandelen en patenten van Caine Tech opgeleverd, en hij had meer geld dan hij ooit op zou kunnen maken. Hij beschikte kortom over de middelen om Milo een beter leven te geven, dus zou hij ooit nog met zichzelf kunnen leven als hij wegliep en probeerde te vergeten dat hij ergens in een instelling nog een halfbroertje had?

Hij wilde nog steeds denken dat hij de beste beslissing had genomen door de voogdijprocedure in gang te zetten. Maar dat wilde niet zeggen dat het ook de gemakkelijkste weg was. En hij mocht dan nog zoveel geld hebben, dat garandeerde nog niet dat hij een gekwalificeerde hulpverlener vond die bereid was te blijven, zoals de afgelopen dagen wel hadden bewezen.

‘Denk jij dat deze beter zijn dan die? Hm. Misschien heb je wel gelijk. Deze komen uit Idaho.’ De vrouw met de kuiltjes in haar wangen als ze glimlachte, stond met zijn broertje bij de kersen en hield een plastic zakje open. ‘Dit zakje moet ongeveer halfvol. Wil jij me daarmee helpen?’

Milo knikte met een begrip en een gretigheid waar Bowie bijna van schrok; dat had hij in zijn eigen omgang met het kind nog nooit meegemaakt.

‘Dank je wel, Milo,’ zei de vrouw met een goedkeurend lachje toen ze het zakje blijkbaar vol genoeg vond. ‘Perfect zo. Mijn vriendinnen vinden ze vast heerlijk. Nu moet ik nog bananen hebben. Weet jij wat een banaan is?’

Milo knikte niet en lachte niet ten teken dat hij dat wist, maar hij liep wel meteen naar het schap dat volgestapeld was met groengele bananen.

Ze volgde hem en wilde net een tros pakken toen er een meisje met rode vlechten en een paar ontbrekende tanden op haar afstoof.

‘Miss Bailey! Miss Bailey! Hoi, Miss Bailey!’

Milo’s nieuwe vriendin lachte stralend naar het meisje, dat haar armen om haar middel sloeg. ‘Hannah Lewis,’ riep ze, terwijl ze het meisje een knuffel gaf. ‘Hallo! Wat ben je groot geworden! En je haar is zo lang en nog steeds zo prachtig rood. Weet je zeker dat je niet wilt ruilen?’

Het meisje giechelde en schudde haar hoofd, waardoor haar rode vlechten heen en weer zwiepten. ‘Ik heb u in geen tijden gezien! Sinds vorige zomer al niet meer. Komt u dit jaar weer lesgeven? Ik hoop het echt! Mrs. Chatterton is best wel aardig en zo, maar niet zo aardig als u. Mijn broertje gaat naar de tweede klas, en hij vond het helemaal niet leuk dat u zijn juf niet zou zijn. Maar misschien nu toch wel!’

Er gleed een verdrietige trek over het knappe gezicht van de vrouw, maar die was net zo snel weer verdwenen. ‘Ik ben bang dat ik niet terugkom op de basisschool.’

‘Maar waarom dan niet? Vindt u het niet leuk om juf te zijn? U bent er zo goed in! Vorig jaar had ik Mrs. Morris en die was ook wel goed, maar u bent nog steeds mijn lievelingsjuf.’

Miss Bailey – hij wist nu tenminste haar achternaam – leek aangedaan. ‘Heel lief van je om dat te zeggen, Hannah. Dank je wel. Maar ik ben maar voor een maand terug in Haven Point, omdat mijn zus gaat trouwen. Voor het nieuwe schooljaar begint in de herfst, ben ik alweer vertrokken.’

‘O. Wat jammer.’ Hannah keek alsof ze nog meer wilde zeggen, maar haar moeder riep haar met een glimlach en zwaaide even naar Miss Bailey. ‘Ik moet terug. Papa zit in de auto te wachten en we zouden maar heel even wegblijven. Doeg.’

‘Fijn om je weer eens te zien, schatje.’

Het meisje liep weg, en nu deed Bowie eindelijk zijn mond open. ‘Je bent onderwijzeres. Dus daarom wist je wat je moest doen met Milo.’

Ze keek naar de jongen, die geconcentreerd bezig was drie sluitinkjes voor de plastic zakjes in elkaar te draaien.

‘Ik wás onderwijzeres. Ik heb drie jaar voor de klas gestaan op de basisschool van Haven Point. Of eigenlijk ben ik nog steeds lerares. Het afgelopen jaar heb ik Engels gegeven in Zuid-Amerika. Het spijt me dat ik me niet heb voorgesteld voordat ik met Milo naar de kersen liep. Katrina Bailey is de naam.’

‘Bailey. Familie van Mike, die de garage runt?’

‘Dat is mijn oom… en mijn stiefvader. Lang verhaal.’

Hij stak zijn hand uit. ‘Bowie Callahan. En mijn broertje Milo ken je al.’

Ze schudde hem de hand en deed geen moeite haar verrassing te verbergen. ‘Je broertje.’

‘Halfbroertje. Dat is een nog langer verhaal.’

‘Nou, Bowie en Milo, prettig kennis met jullie te maken. Dan laat ik jullie maar weer alleen.’

Opeens wilde hij niet dat ze wegging. ‘Bedankt voor je interventie. Milo kan… lastig zijn.’ Dat was een understatement dat de lading nog niet half dekte.

‘Geen dank. Welkom in Haven Point.’ Ze pakte haar karretje en maakte aanstalten om door te lopen, maar Milo holde haar achterna en stak haar zijn vlechtwerkje toe. ‘Dank je wel,’ zei ze met een lieve glimlach. ‘Tot ziens.’

Milo glimlachte niet terug – dat zou Bowie ook bijzonder schokkend hebben gevonden, want lachen deed de jongen vrijwel nooit – maar liet zijn vingers even wapperen, wat Katrina Bailey aandoenlijk leek te vinden.

Ze liep door met haar karretje en pakte in het voorbijgaan een zak bosui. Ondertussen verwerkte Bowies brein alle informatie die hij net van haar en over haar had gekregen, en hij realiseerde zich meteen dat zij weleens de oplossing voor zijn probleem zou kunnen zijn. Als hij gelovig was geweest, zou hij gezegd hebben dat ze het antwoord op zijn gebeden was. ‘Wacht even,’ riep hij haar na.

Katrina draaide zich om. ‘Wat is er?’

‘Hoorde ik je nou net zeggen dat je hier maar een maand bent?’

‘Dat klopt,’ zei ze op haar hoede. ‘Mijn zus gaat over een paar weken trouwen.’

‘Je bent zeker niet op zoek naar tijdelijk werk voor de tijd dat je in Haven Point bent?’

Ze keek hem aan. ‘Werk?’

‘Ik ben op zoek naar een tijdelijke oppas.’ Hij keerde zich af van Milo en dempte zijn stem. ‘Zoals je waarschijnlijk wel doorhebt, heeft mijn broertje de nodige problemen. Hij is autistisch.’

‘Hij heeft autisme.’

O ja. Eerst de mens en dan zijn aandoening. Bowie had soms moeite zich de politiek-correcte terminologie te herinneren. ‘Dat klopt. Hij heeft het kennelijk in matige tot ernstige mate.’

‘Kennelijk?’

Hij had kunnen verwachten dat ze zich op dat kernwoord zou richten. ‘Dat zegt de testuitslag tenminste.’ Hij wilde dit gesprek helemaal niet voeren op de groenteafdeling van de supermarkt, maar ze waren hier nu eenmaal en hij voelde dat hij eerlijk tegen haar moest zijn. ‘Ik ken Milo amper een maand en ik weet niets van wat er daarvoor allemaal in zijn leven is gebeurd. Er is geen medisch dossier van hem, er zijn geen schoolrapporten, er is helemaal niets.’

Ze trok haar wenkbrauwen op, alsof ze dat maar moeilijk kon geloven. ‘Dat kan niet. Is hij opgegroeid in de jungle of zo?’

‘Zo ongeveer wel.’ Hoe zou je Stella’s alternatieve, non-conformistische levensstijl vol drank en drugs anders moeten omschrijven? ‘Of het nu kan of niet, zo staan de zaken ervoor. Milo’s gehoor is prima, maar hij communiceert voornamelijk zonder woorden, voor zover we weten. Hij kan “nee” zeggen, maar dat is het dan ook zo’n beetje.’ Hij zei er niet bij dat ‘nee’ Milo’s lievelingswoord was en dat hij het honderden keren per dag zei. ‘Hij heeft duidelijk gedragsproblemen,’ vervolgde hij. ‘We zijn de afgelopen weken bij diverse specialisten langs geweest, en die plaatsen hem ergens op het autismespectrum, maar kunnen niet precies zeggen waar. Ik weet alleen dat hij een lastig kind is. Ik heb drie oppassen versleten in drie weken. De laatste heeft gisteren ontslag genomen.’ Dat was dan ook de reden dat hij zich in de supermarkt bevond met een kind dat hij niet begreep.

‘Het spijt me, maar ik zie niet wat ik daarmee te maken heb. Ik ben hier alleen maar op bezoek bij mijn familie.’

‘Ik heb een nieuwe begeleidster aangenomen die een expert is op het gebied van autisme en die het neusje van de zalm in haar vak schijnt te zijn, maar die kan pas over drie weken beginnen. Ik zal open kaart met je spelen, Katrina. Ik kan op dit moment geen drie weken vrij nemen en ik ben wanhopig op zoek naar iemand die me met hem kan helpen.’

Ze trok een van haar expressieve wenkbrauwen op. ‘En dus bied je willekeurige vrouwen uit de supermarkt een baantje aan?’

Hij had het vreemde gevoel dat Katrina Bailey hem niet mocht, al had hij geen idee waarom dat zo was. ‘Niet zomaar vrouwen,’ zei hij. ‘Maar een vrouw die intuïtief wist hoe ze Milo aan moest pakken waar de rest in het duister leek te tasten – en een onderwijzeres die haar sporen in het onderwijs heeft verdiend.’

‘Het afgelopen jaar heb ik niet voor de klas gestaan,’ reageerde ze. ‘Hoe weet je dat ik niet een jaar in de gevangenis heb gezeten?’

‘Heb je een jaar in de gevangenis gezeten dan?’

Ze trok een gezicht. ‘Nee, maar je kent me pas vijf minuten en je kunt zoiets onmogelijk weten.’

‘Ik heb gezien hoe je met dat meisje omging. Hannah. Die zei dat je haar lievelingsjuf was. En ik heb je bezig gezien met Milo. Het is duidelijk dat je weet wat je doet en dat je veel meer geduld met hem hebt dan ik. Je wist precies wat je moest doen om hem uit zijn driftbui te krijgen.’

Als hij hoopte haar met gevlei zover te krijgen dat ze de baan aannam, dan kon hij lang hopen. Haar gezicht leek juist te verstrakken bij zijn woorden.

‘Het kan best een uitdaging zijn om een kind op zo’n moment te bereiken, maar in wezen heb je alleen een liefdevol hart nodig en de bereidheid om de belangen van het kind voorop te stellen,’ zei ze.

Bedoelde ze dat hij daar niet over beschikte? Hij zou misschien beledigd zijn geweest als hij niet bang was geweest dat ze gelijk had.

Niet dat hij zijn best niet deed. Was hij niet meteen naar Portland gevlogen, had hij de jongen niet meegenomen naar Haven Point, vrij genomen van zijn werk bij Caine Tech – ook al kon hij zich dat eigenlijk niet permitteren – om de best mogelijke zorg voor hem te vinden? Hij zat echt niet te wachten op nog meer dingen om zich schuldig over te voelen. ‘Ik wil het beste voor Milo. Jij bent de eerste persoon in drie weken die intuïtief lijkt te weten hoe je hem moet monitoren.’

‘Het is een kind,’ antwoordde ze, haar stem dempend zodat Milo het niet kon horen, naar hij aannam.

Bowie had haar kunnen vertellen dat zijn broertje niet de minste aandacht voor hen had. Hij had nog meer sluitinkjes gepakt en was druk bezig die in elkaar te vlechten.

‘We hebben het hier over een kind,’ ging ze verder. ‘Niet over een of ander nieuwe gadget van Caine Tech. Je hoeft hem niet te monitoren.’

Hij had geen idee hoe ze wist dat hij bij Caine Tech werkte of waarom ze zo fel reageerde op zijn woordkeus. Maar dat deed er ook niet toe. Het enige wat hij wilde, was haar zover krijgen dat ze hem hielp. ‘Dat was maar bij wijze van spreken,’ zei hij. ‘Luister, ik ben de wanhoop nabij. Ik heb geen idee wat ik moet doen. Ik kan niet steeds vrij nemen van mijn werk, en ik kan Milo ook niet meenemen naar kantoor. Geloof me, dat heb ik geprobeerd.’

Ze leek niet overtuigd door zijn smeekbede. Integendeel, haar gezicht leek nog ijziger te worden. ‘Het spijt me, maar ik kan je niet helpen.’

Hij had het gevoel dat iemand de deur naar het licht aan het einde van de tunnel even op een kier had gezegd en die vervolgens met een klap in zijn gezicht had dichtgesmeten. ‘Zelfs niet voor tienduizend dollar?’

Ze staarde hem aan, haar mond een stukje open. ‘Tienduizend dollar? Je bent bereid om tienduizend dollar te betalen voor drie weken werk?’

Het was geen goede onderhandelingstactiek om toe te geven dat hij bereid was om nog meer te betalen, maar hij wilde gewoon zo graag zijn leven weer enigszins in de hand krijgen. ‘Oké. Twaalfduizend. Maar hoger ga ik niet.’

Ze leek met stomheid geslagen en heel even flakkerde er een sprankje hoop in hem op dat ze zou toehappen. Maar toen schudde ze langzaam haar hoofd, hem aankijkend alsof er bij hem meer dan een enkel schroefje los was. ‘Ik heb nee gezegd,’ zei ze. ‘Ik begrijp dat je omhoogzit, maar ik weet zeker dat je wel een oplossing bedenkt.’

‘Je hoeft niet meteen ja of nee te zeggen. Slaap er een nachtje over. Mocht je van gedachten veranderen, dan kun je me vinden op Lakeview Drive 4211. Een groot huis van hout en steen aan Serenity Harbor.’

‘Ik weet waar dat is. Maar reken er niet op dat ik van gedachten verander. Ik ben hier alleen voor de bruiloft van mijn zus en om familie op te zoeken. En niet voor een tijdelijk baantje.’

‘Denk er nog even rustig over na,’ zei hij.

Voordat ze kon reageren, kwam er een knappe roodharige vrouw het gangpad in lopen. Hij had Samantha Fremont enkele keren ontmoet sinds hij hier woonde en hij vond haar wel aardig, al voelde hij na zo’n ontmoeting altijd het verlangen om beter te zijn in smalltalk.

Het leek haar te verrassen om hem met Katrina aan te treffen, maar ze wist die verrassing meteen te verbergen achter een stralende lach. ‘Ha Bowie,’ zei ze een tikje ademloos voordat ze zich tot Katrina wendde. ‘Daar ben je dus!’ riep ze uit. ‘Ik heb de hele winkel afgezocht naar je. Ben je nog niet klaar met de boodschappen? Waarom duurt het allemaal zo lang?’

‘Ik wilde net naar de kassa gaan. We hadden een… dingetje hier, maar alles lijkt nu onder controle. Sorry.’

‘Maakt niet uit.’ Ze wendde zich weer tot Bowie. ‘Ik weet niet of je me nog kent, maar we hebben elkaar ongeveer een maand geleden getroffen op Snow Angel Cove. Jij werkt toch net als Aidan en Ben bij Caine Tech?’

Ja. En bij Caine Tech wilden ze resultaten van hem zien, zodra hij een oplossing voor zijn broertje had gevonden. ‘Dat herinner ik me nog. Leuk je weer te zien.’

‘Maar dit mannetje hier ken ik niet. Is dat je zoon?’

Milo, die met ongebruikelijke warmte op Katrina had gereageerd, staarde Sam aan met de bijna lege blik die zo gewoon voor hem was.

‘Dit is mijn broertje, Milo.’

‘Hoi Milo. Ik ben Samantha.’

Milo schoof wat dichter naar Katrina toe, die bemoedigend naar hem lachte. ‘Maak je maar geen zorgen. Sam is lief. Ze is mijn allerbeste vriendin van de hele wereld, en dat is ze al sinds we iets ouder waren dan jij nu.’

Na een korte aarzeling gaf Milo haar de creatie die hij net had gemaakt. Samantha Fremont keek even verbaasd op en accepteerde de gift toen wat onzeker. ‘Eh… bedankt,’ zei ze, zichtbaar ongemakkelijk.

Katrina trok haar mee. ‘We moeten weg, anders komen we nog te laat op het feestje. Leuk om kennis met je te maken, Milo.’

Ze zei verder niets tegen Bowie, die zichzelf voorhield dat hij zich daardoor niet geraakt hoefde te voelen.

‘Denk erover na,’ zei hij.

‘Dat heb ik al gedaan, en ik kom niet terug op mijn antwoord.’

Hij keek haar na toen ze wegliep met haar vriendin en kon alleen maar hopen dat ze dat wel zou doen. Zo niet, dan had hij geen idee hoe hij zich moest redden tot de komst van de autisme-expert over drie weken.

 

Katrina voelde iets kriebelen tussen haar schouderbladen toen ze wegliep van Bowie en Milo, en ze wist zeker dat ze zou zien dat een van hen haar nakeek als ze zich omdraaide – of misschien wel allebei.

Dat gebeurde er nu met vrouwen die zich niet met hun eigen zaken bemoeiden. Die moesten buitensporig goed betalende baantjes afwijzen die ze absoluut nóóit zouden kunnen aannemen.

Toen ze de kassa’s naderden, kon Sam zich niet langer beheersen. ‘Wat wás dat allemaal? Waar moest je over nadenken?’

‘Niks. Dat is volgens mij de kortste rij.’ Katrina liep naar de kassa het dichtst bij de uitgang en zwaaide in het voorbijgaan even naar een vriendin van haar moeder.

‘Zo leek het anders niet.’ Sam stootte een lachje uit dat allesbehalve geamuseerd klonk en schudde haar hoofd. ‘Ik ben vijf minuten weg om mijn moeders medicijnen op te halen en bij terugkomst ben jij ineens in gesprek met de hotste gast van de stad. Ik had het kunnen verwachten. Blij dat sommige dingen niet veranderd zijn. Je bent nog steeds dezelfde flirt, Kat.’

Dat was ze niet. Het afgelopen jaar had haar grondig veranderd, op een manier die niet viel uit te leggen.

‘Heeft hij je mee uit gevraagd?’ Samantha’s stem klonk een tikje afgemeten terwijl ze spullen uit het karretje op de band begon te leggen.

‘Nee!’ zei Katrina, scherper dan de bedoeling was. ‘Nee. Het is iets totaal anders. Hij is tijdelijk op zoek naar hulp voor zijn kleine broertje. Meer niet.’

‘Een oppas?’

‘Meer een soort nanny, denk ik.’

‘Ik kan bijna niet geloven dat dat zijn broertje is, al lijken ze best op elkaar.’

Katrina wist niet of ze het daar helemaal mee eens was. Beide broers hadden dezelfde oog- en haarkleur, maar de huid van de jongen was een of twee tinten donkerder en hij had een andere mond. Niet dat ze erop gelet had.

‘Het lijkt een leuk joch, maar ik heb geen idee wat dit moet voorstellen.’ Ze hield het draai- en knoopwerkje op dat Milo voor haar gemaakt had.

‘Het is een pinguïn. Zie je dat niet?’

‘Nee. Kennelijk moet je de pedagogische academie hebben doorlopen om zulke kunstwerkjes volledig te kunnen waarderen.’

‘Kennelijk.’

‘Geen wonder dat die man jou wil hebben als nanny voor zijn kleine broertje, ook al kent hij je pas vijf minuten. Je bent er geknipt voor.’

Katrina was nog bezig bij te komen van de dollartekens die even voor haar ogen hadden gedanst toen hij het bedrag genoemd had dat hij bereid was te betalen. Dat zou meer dan voldoende zijn om de rest van de juridische kosten te betalen die haar inhalige advocaat had gemaakt. ‘Dat heb ik ook gezegd. Hij kent me helemaal niet, en toch is hij bereid zijn broertje aan me toe te vertrouwen.’

‘Hoe heeft dat allemaal kunnen gebeuren in de vijf minuten dat ik naar de apotheek was?’

Katrina draaide de conversatie nog een keer af in haar hoofd, maar kon er nog steeds geen chocola van maken. ‘Milo heeft autismespectrumstoornis. Hij kreeg een enorme driftbui op de fruitafdeling. Het lukte mij op een of andere manier om zijn aandacht af te leiden, en nu denkt Bowie Callahan blijkbaar dat ik wonderen kan verrichten. Het is gewoon te zot voor woorden.’

Maar twaalfduizend dollar. Hoe moest ze dat afslaan?

‘Dus je doet het niet?’

‘Ik ben hier maar voor een paar weken. Ik heb geen zin om al mijn tijd hier te besteden aan het met autisme behepte broertje van een of andere rijke gast, hoe schattig hij ook is. Het broertje, bedoel ik.’

‘Ben je gek geworden? Natuurlijk moet je het doen! Ik zou ik weet niet wat doen om voor Bowie Callahan te mogen werken.’

‘Jammer dat hij niet op zoek is naar een personal shopper of zo. Met name een die gespecialiseerd is in damesmode.’

‘Als hij behoefte had aan mijn specifieke kwaliteiten zou ik wel een manier verzinnen. En ik ben niet de enige. De helft van de vrouwen hier is verliefd op de man. Toen Eppie en Hazel hem voor het eerst zagen, was ik even bang dat ze een hartaanval zouden krijgen.’

Nog een reden om niet in te gaan op het aanbod. Katrina had het voorlopig wel even gehad met knappe kerels. Ze had haar lesje wel geleerd na wat er in Zuid-Amerika was gebeurd met die idioot van een Carter Ross.

‘Je gaat het echt wel doen. Ik zie je wankelen.’

‘Helemaal niet,’ protesteerde ze.

Voordat Sam daartegenin kon gaan, was de klant voor hen in de rij klaar met afrekenen en waren zij aan de beurt.

‘Hallo Katrina.’ De caissière, een oudere vrouw met onnatuurlijk blond haar en tanden met nicotinevlekken, keek haar stralend aan. ‘Ik dacht al dat jij het was toen je daarstraks binnenkwam. Maar het was te druk om mijn kassa dicht te gooien en je gedag te gaan zeggen.’

Haar glimlach voelde stijfjes en geforceerd. Ze mocht Filene Harding beslist, maar hun ontmoetingen hadden altijd iets ongemakkelijks. Ze had op de middelbare school een paar keer gedatet met Filenes zoon, en Filene gedroeg zich altijd alsof hun band veel hechter was dan Katrina vond.

‘Hallo Filene. Hoe gaat het?’

‘Goed. Goed. En met jou dan, liefje? Ik hoorde dat je in Mexico of zoiets zat.’

‘Colombia, om precies te zijn. In een klein dorp op ongeveer een uur rijden van Barranquilla.’

Details leken Filene niet te interesseren. ‘Zo grappig dat je hier vandaag gewoon komt binnenlopen. Ik keek laatst nog naar die foto van jou en mijn Bryan op het eindexamengala. Jullie waren zo’n leuk stel! Dat heb ik altijd gevonden. Ik zal tegen hem zeggen dat je weer terug bent.’

Bryan Harding was op school berucht geweest om zijn grijpgrage handen. Nadat ze daar op hun tweede date achter was gekomen had ze haar best gedaan om hem te ontlopen. ‘Hoe is het met Bryan?’ vroeg ze uit beleefdheid. Waarna ze zichzelf wel wat aan kon doen, omdat ze de vrouw zo natuurlijk alleen maar aanmoedigde.

‘Goed, goed. Hij werkt net als zijn broer in de bouw. Hij woonde samen met een grietje maar die heeft hem er een paar weken geleden uit geschopt. Geen idee waarom, want ze leken heel gelukkig samen. En nu woont hij dus bij mij in het souterrain.’

‘Heeft hij een paar jaar geleden niet een zoontje gekregen met een meisje uit Boise?’ informeerde Sam.

De hoeken van Filenes roodgestifte lippen krulden op terwijl ze hun boodschappen scande. ‘Hij heeft er zelfs twee. Verschillende moeders, natuurlijk. Zes maanden verschil. Het zijn zulke schatjes. Sprekend hun papa. Je zou ze echt eens moeten zien.’

Katrina betwijfelde of dat ooit ging gebeuren, aangezien Bryan Harding in andere kringen verkeerde dan zij. Dat was waarschijnlijk vroeger ook al het geval geweest, bedacht ze.

Bryan was een van de eerste jongens geweest die gezien had dat haar lichaam vrouwelijke rondingen begon te krijgen toen ze een jaar of dertien was. Ze hadden wat geflirt, gewoon voor de lol, en ze was een paar keer stiekem het huis uit geslopen om samen met hem naar de film te gaan voordat het haar duidelijk was geworden dat het hem er alleen om te doen was om te zien hoe ver hij kon gaan bij Stomme Kat.

Hij was eigenlijk de eerste geweest van een lange rij domme keuzes die ze had gemaakt waar het om het mannelijk geslacht ging. Maar dat was nu afgelopen. Ze had genoeg tijd en energie verspild aan de players van deze wereld.

‘Ik zal zeker tegen Bryan zeggen dat ik je ben tegengekomen,’ zei Filene, terwijl ze de laatste boodschappen scande. ‘Logeer je bij je moeder tijdens je verblijf hier?’

‘Voorlopig wel,’ zei ze ontwijkend, en ze haalde haar prepaidcreditcard langs de betaalautomaat, met enige huiver denkend aan haar slinkende saldo. ‘Bedankt. Tot ziens.’

Ze pakte de ene tas, liet de andere aan Samantha over en haastte zich de winkel uit. Ze wilde helemaal niet dat Bryan langskwam. En andere mannen ook niet.

Over een paar maanden zou ze alles hebben waarvan ze niet had geweten dat ze het wilde hebben. Al het andere leek onbelangrijk.


Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Heel erg bedankt dat we het feestje hier mochten geven, Jules.’

Julia Winston glimlachte, al verdween daardoor de subtiele droefheid die haar omringde niet. ‘Het is me een genoegen, echt waar. Vooral omdat McKenzie al het werk doet. Dit huis heeft meer feestjes nodig.’

Julia woonde in een van de schitterende victoriaanse villa’s op korte afstand van het meer die waren gebouwd door mijnbouwmagnaten en zakenlieden, in de tijd dat Lake Haven nog een exclusief kuuroord was vanwege de geneeskrachtige warmwaterbronnen die overal in de omgeving ontsprongen. Katrina was altijd dol geweest op deze buurt. Geschiedenis en schoonheid dropen ervan af, en zelfs als meisje al had ze de élégance en de grandeur gevoeld.

‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Charlene, haar moeder, met een bezorgd gezicht aan Julia. ‘En hoe is het met je moeder?’

De bibliothecaresse glimlachte, maar haar ogen deden niet mee. Ze had hier met haar moeder Mariah Winston gewoond tot die een paar maanden eerder een attaque had gehad. Ze verbleef momenteel in een revalidatiecentrum in Shelter Springs, waar Katrina’s vader de laatste jaren van zijn leven had doorgebracht.

‘Goed. Het lijkt elke dag een beetje beter te gaan. Dat is in elk geval wat ik mezelf voorhoud. Maar ik kan het niet met zekerheid zeggen.’

Katrina herinnerde zich nog heel goed die moeilijke dagen nadat haar vader verlammend hersenletsel had opgelopen nadat hij tijdens zijn werk was neergeschoten. Hoeveel uren had ze wel niet aan zijn bed gezeten, zoekend naar een spiertrekking of een knippering die erop kon wijzen dat de man die ze adoreerde zich nog steeds in dat roerloze omhulsel in het ziekenhuisbed bevond? Ze kneep in Julia’s hand. ‘Het spijt me. Je had vast helemaal geen zin om een bruidsfeestje onderdak te bieden.’

‘Jawel hoor. Anders had ik het ook niet aangeboden. En eerlijk gezegd kan ik de afleiding goed gebruiken. Het is soms te stil hier in huis.’

‘En wat voor een huis. Steeds als ik hier binnenkom, is het alsof ik een andere tijd binnenstap,’ zei Kat.

Julia trok een gezicht. ‘Die van je overgrootouders zeker.’

‘Ik vind het geweldig,’ verklaarde Sam. ‘Er hangt hier zo’n stijlvolle retrovibe. Helemaal in momenteel.’

‘Er is helemaal niets mis met ouderwets,’ verzekerde Charlene Julia.

‘Mee eens,’ zei Kat. ‘Ik wilde dat ik Haven Point in zijn hoogtijdagen had kunnen zien.’

‘Absoluut,’ zei Sam. ‘Al die rijke gasten die hier in de heetwaterbronnen kwamen liggen. Fantastisch toch?’

Voordat Julia kon reageren, kwam Eliza Caine binnen. Ze keek om zich heen alsof ze zich afvroeg of er misschien iemand verstopt zat in de staande klok in de hal. ‘Jullie hebben niet toevallig de eregast meegenomen, hè? Ze is een kwartier te laat, en dat is helemaal niets voor onze Wynona.’

‘Ze zal zo wel komen,’ stelde Katrina haar gerust. ‘Ze belde vlak voordat we weggingen om te zeggen dat ze Cade nog ergens mee moest helpen.’

Samantha haalde hoorbaar haar neus op, alsof ze iets wilde zeggen.

‘Ophouden met die insinuaties, jongedame,’ zei haar moeder, Linda, die haar nijdig aankeek.

‘Wat nou! Ik zei helemaal niets,’ protesteerde Sam.

‘Iets op het politiebureau,’ zei Charlene snel. ‘Ik geloof dat het proces bijna begint van een van de zaken die ze vorig jaar heeft onderzocht toen ze nog bij de politie zat, en daar wilde hij nog een paar dingen over weten. Ze zal hier zo wel zijn. Ze zei dat ze onderweg was.’

Uitgerekend op dat moment klingelde het geluid van een ouderwetse deurbel door de stijlvolle hal.

Kat was het dichtst bij de deur. Ze deed hem open en omhelsde haar zus als eerste.

‘Sorry dat ik te laat ben,’ zei Wynona. ‘Het was niet mijn bedoeling om iedereen te laten wachten.’

‘Wij zijn hier ook nog maar net, hoor,’ stelde Kat haar gerust.

‘Iedereen is achter, dus kom maar mee.’ Julia ging hun voor door het huis dat vol stond met antiquiteiten en waardevolle voorwerpen. Het was echt net een museum. Hoe het Julia ’s nachts ooit lukte om naar beneden te gaan voor een snack zonder iets van dat kostbare erfgoed te breken, was Kat een raadsel.

De buurt waarin het huis stond, lag op een heuvel op enige afstand van het centrum, maar de enorme serre waar Julia hen naartoe bracht, bood een spectaculair uitzicht op het meer en de bergen daarachter.

‘O, wat heb je dat schitterend gedaan, McKenzie!’ riep Charlene uit. ‘Het is werkelijk een plaatje.’

McKenzie Kilpatrick, de burgemeester van Haven Point
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